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Preamble

China is a country with one of the longest histories in the world, The people of all of
China’s nationalities have jointly created a cutture of grandeur and have a slorious rev-
olutionary tradition.

After 1840, feudal China was gradually turned into a semi-colonial and semi-fendat
country. The Chinese people waged many successive heroic striggles for pational in-
dependence and liberation and for democracy and freedom.

Great and earthshaking historical changes have tiken place in China in the 20th cen-
wry.

The Revolution of 1911, led by Dr. Sun Yatsen. ubolished the feudal monarehy and
gave birth to the Republic of China. But the historic mission of the Chinese praple us
overthrow imperialism and feudalism remained unaccomplished.
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After waging protracted and arduous struggles. armed and otherwise, along 5 .
course. the Chinese people of all nationalities led by the Communist Parey o X
with Chairman Mao Zedong as'its leader ulimately, in 1949, tverthrew the rye (;f na
perialism, feudalism and bureaucrat-capitalism, won 4 great victory in the Ney, De‘ "
cratic Revolution and founded the People's Republic of China. Since then the Chip 0.
sanple have taken control of state power and become masters of the counrry, ¢

After the founding of the Peapie’s Republic, China gradually achieved jig trans
from a New Democratic to a socialist sociery, The socialist transformation of (he Privg

ownership of the means of production has been completed: the svstem of exploiig te
of man by man abolished and the socialist system established. The people’s demogry

diciatorship led by the working class and based on the alliance of workers and pe:
ants, which is in essence the dictatorship of the prolesariat. has heen consolidateg un;
developed. The Chinese people and the Chinese People’s Liberation Army hase g
feated imperialist and hegemonist aggression. sabotage and wrmed provocaiing, End‘
have thereby safeguarded China’s national independence and security and strengih,
ened its national defence. Major successes have been achieved in economic develn

ment. An independent and relatively comprehensive socialist svstem of indusp hag
basically been established. There has been a marked increase in agricultura) Prt.)du(.
tion. Significant advances have been made in educational. scientitic and culwgy, .
dertakings. while education in socialist ideology has produced notewarthy resuiy, The
life of the people has improved considerably.

iting

tion

Both the victorv in China's _}'ew-Democratic Revolution and the successes in ir. okl
ist cause have been achieved by the Chinese people of all nationalities, under the (.
ership of the Communist Party of China and the guidance of Marxism-Leninim ypq
Mao Zedong Thought. by upholding wuth. correcting errors and surmounting ny.
merous difficulties and hardships. The basic task of the nation in the vears 1o come i
to concentrate its effort un socialist modernization. Under the leadership of the Com.
munist Party of China and the guidance of Marxism-Leninism and Mao Zedong
Thought. the Chinese people of all nationalities will continue to adhere to the gen
ple’s democratic dictutorship and the socialist road, steadily improve socialist instie-
tions, develop socialist democracy, improve the socialist legal svstem. and work hurd
and selfrelianty to modernize the country's industry, agriculture. nutional defence
and science and techaology step by step to wurn China into 4 secialist country with s
high level of culture and democracy.

The exploiting classes as such have been abolished in our counuv. However, clas
struggle will continue to exist within certain bounds for a jong time to come, The Chi-
nese people must fight against those forces and elements, both at home and abroad.
that are hostile 1o China’s socialist svstem and uy o undermine it,

Taiwan is part of the sacred territory of the People’s Republic of China. Itis the invio

luble duiv of all Chinese people. including our compatriots in Taiwan. 0 accomplish

the great task of reunifving the motherland.

In building socialism it is essential wo rely on workers, peasants and intellectuals and 1o
unite all forces that can be united. In the tong vears of revolution und construction.
there has been formed under the leadership of the Communist Parey of China a broad
patriotic united [rong which is composed of the democratic parties and people’s urdd

nizations and which embraces all socialist warking people, all patrions who suppert W

cialism and all patriots who stand tor the reunification of the motherland. This lxni}cd
front will continue to be consclidated and developed. The Chinese People’s Polullc;l
Consulwtive Conference, a broadly hased representative organization of the unite
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front which has plaved a significant historical role, will plav a still more important role
in the country’s political and social life, in promoting friendship with other countries
and in the struggle for socialist modernization and for the reunification and unity of
(he country.

The People’s Republic of China is a unitary multinational state created joindy by the
Peoplc of all its nationalities. Socialist relations of equality. unity und mutual assistance
have been established among the nationalities and will continue to be strengihened.
in the struggle to safeguard the unity of the nationalities, it is necessary to combat big-
ation chauvinism, mainiy Han chauvinism, and 1o combat local national chauvinism.
The state will do its utmost to promote the common prosperity of all the nationalities.

China’s achievementis in revolution and construction are inseparable from the support
of the people of the world. The future of China is closely linked o the future of the
world. China consistently carries out an independent foreign policy and adheres 1o the
live principles of mutual respect for sovereignty and territorial integrirv. mutual non-
aggression, non interference in each other's internal affairs, equality and mutual ben-
cfit, and peaceful coexistence in developing diplomatic relations and economic and
cultural exchanges with other countries. China consistently opposes imperialism,
hegemonism and colonialism, works to strengthen unity with the people of other
countries, supports the oppressed nations and the developing countries in their just
sruggle to win and preserve national independence and develop their nationul
economies, and strives to safeguard world peace and promote the cause of huwmnan
progress.

This Constitution, in legal form, affirms the achievements of the struggles of the Chi-
nese people of all nationalities and defines the basic system and basic tasks.of the state;
itis the fundamental law of the state and has supreme legal authority. The people of all
nationalities, all state organs, the armed forces, all political parties and public organi-
zations and all enterprises and institutions in the country must take the Constitution as
the basic standard of conduct, and thev have the duty to uphold the dignin of the Con-
stitution and ensure its implementation.

CHAPTER ONE

General Principles

ARTICLE 1

The People's Republic of China is a socialist state under the people’s democratic dic-
watorship led by the working class and based on the alliance of workers and peasants.

_The socialist system is the basic system of the People’s Republic of China. Disruption ot

thesocialist svstem by any organization or individual is prohibited.
ARTICLE 2
All power in the People’s Republic of China belongs to the people.

The National People’s Congress and ihe local people’s congresses at various levels are
the organs through which the people exercise state power.

The people administer state affairs and manage economic, culural and social affairs
through various channels and in various ways in accordance with the law.
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ARTICLE 3 AR
The state organs of the People’s Republic of China apply the principle of democra, Ri
centralism, ' of
The National People’s Congress and the local people’s congresses at various levels are ' co
constituted through democratic elections. Thev are responsible to the people ang sub- th
Jject 1o their supervision, ha
L e . . ' far
Al administrative. judicial and procuratorial organs of the state are created by the peg. i .
ple’s congresses to which thev are responsible and by which they are supervised, i H
. . Tt
The division of functions and powers berween the central and local state organs is hu
guided by the principle of giving full scope to the initiative and enthusiasm of the loca) th
authorities under the unified leadership of the central authorities. !
Tt
ARTICLE 4 Jee
All nationalities in the People’s Republic of China are equal. The state protects the : R
lawful rights and interests of the minority nationalities and upholds and develops a re. : ’
lationship of equality, unity and mutual assistance among all of China's nationalities, : Al
Discrimination against and oppression of any nationality are prohibited; any act which ' e
undermines the unity of the nationalities or instigates division is prohibited. 2

b
The state assists areas inhabited by minority nationalities in accelerating their ecq

nomic and cultural development according to the characteristics and needs of the var- ¥
ious minority nationalities.

Regional autonomy is practised in areas where people of minority nationalities five ip
concentrated communities: in these areas organs of self-government are established 1o
exercise the power of autonomy. All natonal autonomous areas are integral pars of : - L.
the People’s Republic of China. ‘

All nationalities have the freedom to use and develop their own spoken and writen w

languages and to preserve or reform their own folkwavs and customs. p!
ARTICLE 5 ' ’ ! . I

The state upholds the uniformity and dignity of the socialist legal system.

No laws or administrative or local rules and regulations may contravene the Constitu-
tion. . ;

PR

All state organs, the armed forces, all political parties and public organizations and ail
enterprises and institutions must abide by the Constitution and the law. All acts in vig- A

lation of the Constitution or the law must be investigated. 1

No organization or individual is privileged to be beyond the Constitution or the law. !

«  ARTICLE#6

The basis of the socialist economic svstem of the People’s Republic of China is sociatist
public ownership of the means of production, namely, ownership by the whole people
. and coilective ownership by the working people. : Al

The system of socialist public ownership supersedes the system ot exploitation of man

by man: it applies the principle of “from each according to his ability, to each accord- _ [
ing 1o his work.” ‘ te
ARTICLE 7 ‘ A

The siate economy is the sector of socialist economy under ownership by the whole _
people: itis the leading force in the national economy. The state ensures the consoli- : *
dation and growth of the state economy. ' . T
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ARTICLE 8

Rural people’s communes, agricultural producers’ cooperatives and other forms of co-
aperative economy, such as producers’, supply and marketing, credit and consumers’
co-nperatives, belong o the sector of socialist economy under collective vwnership by
the working people. Working people who are members of rural economic collectives
Juwe the right, within the limits prescribed by law. to farm plots of cropland and hilty
Land alloted for their private use. engage in household sideline production and raise
privately owned fivestock.

he various furms of cooperative econumy in the cities und wwns. such as thuse in the
handicrait, indusuial, building, tansport, commercial and service wrades. all belong o
e ~ector of sociatist economy under collective ownership by the working people,
The stise protects the luvful rights and interests of the urban and rural economic col-
Jectives and encourages. guides and helps the growth of the collective economy.

ARTICLE9

All mineral resources, waters, forests, mounwins, grasslands. unreclaimed land.
beaches wund other natural resouwrces are owned by the state. thatis. by the whole peo-
ple, with the exception of the forests. mouniains, grasstands, unreciaimed land and
beuches that are owned by collectives in accordance with the faw.

The state ensures the rational use of natural resources and protects rare animals and
plunits. Appropriaton or damaging oi nawral resources by any organizaion or indi-
vidual by whatever means is prohibited.

ARTICLE 10

Land in the cities i owned by the state.

fand in the reral and suburban areas is owned by collectives except for those portions
which helong o the state in accordance with the laws house sites und privately farmed
plots of cropland and hilly land are also owned by collectives.

The state mav. in the public interest. requisition fand for its use in accordunce with the
(HA .

No arganization or individual may appropriate. bug. sell or lease land or otherwise en-
aage in the wansfer of land by unlawiul means.

Wl urgunizations wnd individuals using Jand must ensure its rational use.

ARTICLE 11

The individual economy of urban and rural working people, operating within the lim-
its preseribed by law, s @ complement w the socialist public economy, The ~tute pre-
weets the Tawful rights and interests of the individual economy.

The stute suides, assists and supervises the individual economy by adminisirative con-

ok,

ARTICLE 2

Socialist public properwy is inviolable,

The state protects sociulise public property. Appropriation or damaging ot state o colb
lective property by anv organization of individual br whatever means is prohibited.
ARTICLE 13

The sate protects the right of citizens 10 own fawtully earned income, savings, ouses
and other lawful property.

The <tate protects according to law the right of citizens 10 inherit private property,
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ARTICLE 14

The state continuously raises labour productivity, improves economic results ang de.
velops the productive forces by enhancing the enthusiasm of the working people, rais.
ing the level of their technical skill, disseminating advanced science and technglge,
improving the svstems of economic ;ldministratio_n and enterprise operation apg maﬁ:
agement. instituting the socialist svstem of responsibility in various forms and imMproy.
ing the arganization of work.

The state practises strict economy and combats waste.

The swte properly apportions accwmulation and consumption, concerns itself with the
interests of the collective and the individual as well as of the state and. on the basis f

expanded production. gradually improves the material and cultural life of the people,

ARTICLE 15

The state practises planned economy on the basis of socialist public ownership. {1 ey,
sures the proportionate and coordinated growth of the national economy throyg
: 5

overall batancing by economic planning and the supplementary rode of reguiation by
the market. - :

Disturbance of the sociveconomic order or disruption of the state economic

plan b
any organization or individual is prohibited.

ARTICLE 1§

State enterprises have decision-muking power with regard w0 operation and Mmanage.
ment within the limits prescribed by law, on condition that they submit 1o unified leaq.
ership by the state and fulfill all their obligations under the state plan.

State enterprises practise democratic management through congresses of workers ang
staff and in other wavs in accordance with the law.

ARTICLE 17

Collective economic organizations have decision-making power in conducting inde-
pendent economic activities, on condition that they accepe the guidance of the state
plan and abide by the relevant laws.

Collective economic organizations practise demoeratic management in xccordance
with the law, The entire body of their workers elects or removes their managerial per-
onneland decides on major issues concerning operation and management.

ARTICLE 18

The People’s Republic of China permits foreign enterprises. other foreign economic
arganizations and individual foreigners to invest in China and to enter into various
forms of economic cooperation with Chinese enterprises and other Chinese economic
organizations in accordance with the fuw of the People’s Republic of China.

All toreign enierprises, other foreign economic organizations as well as Chinese-for-
eign joint ventures within Chinese territory shall abide by the law of the Peopte’s Re-
public of China. Their lawful rights and interests are protecied by the faw of the Peo-
pie’s Republic of China.

ARTICLE 19

The state undertakes the development of socialist education and works to raise the sci-
entific und cultural level of the whole nation.

The state establishes and administers schools of various tvpes, universalizes compulsory
primary education and promotes secondary. vocational and higher education as weil
i pressichoul education.
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The state develops educational facilities in order 10 eliminate iliteracy and provide po-
litical, scientitic. technical and professional education as well as general education for
workers. peasants, state functionaries and other working people. [t encourages people
1y hecome educated through independent study.

The te encotrages the collective econamic organizations, state enterprises and in-
aitetions and other sectors of sociery o establish educational insduidons of various
wpus it accordance with the law.

The state promotes the nationwide tse of Putonghua (common speech based on Hei-
jing pronunciation?.

ARTICLE 20

The state protcies the development of the natwral and <ociul sciences, disseminuates
knowledge of science and wehnology, and commends and rewards achievements in
scientific research as well as wechnological innovations und inventions,

ARTICLE 21

The state develops medical and health services, promotes modern medicine and wadi-
tional Chinese medicine, encourages and supports the setting up of various medical
and health facilities by the rural econoemic collectives, state enterprises and institutions
and neighbourhood organizutions, and promotes health and sanitation activities of a
mass character, all for the protection of the people’s health.

The state develops physical culture and promotes mass sports activities to improve the
Pcuplc's physical fitness.

ARTICLE 22

The state promaotes the development of art and literature. the press. radio and relevi
siom broadcasting, publishing and distribution services, libraries. museums, cultural
centres and other cultural undertakings that serve the people and socialism. and it
sponsers mass cultural activites.

The state protects sites of scenic and historical interest, vatuable cultural monuments
and relics and other significant items of China's historical and cuttural heritage.
ARTICLE 23

The state wains specialized personnel in all telds who serve socialism. expunds the
ranks ol intellectuals and creates conditions w give full scope to their role in socialist
modernizaton, : '

ARTICLE 24

The state strenghtens the building of o socialist sociew with an advanced culere und
ideolagy by promoting educition in high ideals, ethics, general knowledge, discipline
and legality. and by promoting the formulation and observance of rules of conduct
and common pledges hy various sections of the people in urbun and rural areas.

The state advocates the civie virtues of love of the motherland. of the people. of Tubour,
of science and of sociadism. [t conducts education among the people in putriotiso and
collectivisin. in internationabism and communism and in dialectical and historicu] ma-
teriadism. to combag capitadist, feudal and other decadent ideas.

ARTICLE 25

The ~tate promotes family planning <o that popubation growth muv fic the plans tor

economic and social development.

ARTICLE 26

The state protects and improves the environment in which people live and the conlog-
el environment. [¢ prevents and controls pollution and other public hasavds.
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The state organizes and encourages afforestation and the protection of foregy,

ARTICLE 27 .
Alb state organs carry vut the principle of simple and efficient ;tdministration‘ L
tem of responsibiliee for work and the system of training functionaries ang a
their performance in order constantly to improve the quality of work and
and combat bureaucratism,

he sv,
Ppraisip
e”‘ldﬁncy

All state organs and functionaries must rely on the support of the penple, kee

touch with them, heed their opinions and suggestions, accept their supendsi
thetr best to serve them,

pin Close
On and ¢,

ARTICLE 28

The state maineains public order and suppresses treasonabie and other counter-
lutionary activities: it penalizes criminal activities that endanger public securin 3,

rupt the socialist economy as well as other criminal activities: and it Punishes
forms criminais.

Tevo.
d dis.
nd re.

ARTICLE 29

The armed forces of the Peaple’s Republic of China belong to the people. Thejr tiasks
are o srengthen national defence, resist aggression, defend the motherlang, safe.
guard the people's peaceful labour, participate in national reconstruction and g,
their best o serve the people.

The state strengthens the revolutionalization, modernization and regularization of ¢,
armed forces in order to increase national defence capability,

ARTICLE 30
The administrative division of the People’s Republic of China is as tollows:

(1Y The country is divided into provinces. autonomous regions and municipalities ¢;.
rectly under the Central Government:

(2} Provinces and awonomous regions are divided into autonomous prefeciures,
counties. Autonomous counties, and cities;

(3 Counties and autonomous counties are divided into townships, nationalite toan.
ships, and towns.

'

Municipalities directv under the Central Government and other large cities ure gdi.
vided into districts and counties. Autonomous prefectures are divided inwo counties,
dtonomous counties, and cies. :

Al autonomous regions. autonomous prefectures and autonomous counties are na-
donal autonomous areas.

ARTICLE 31

The state muv essablish special administrative regions when necessarv. The staten
be instituted in special administrative regions shall he prescribed by law enacted by the
Nutionul People's Congress in the light of specitic conditions.

ARTICLE 32

The Peaple’s Repuhlic of China protects the Lawiul rights and interests of foreigne:s
within Chinese territory: foreigners on Chinese territory must abide by the laws of the
People's Republic of Ching, - '

The People’s Republic of China may grant asvlum to foreigners who request it for pu-
litical veasons.
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CHAPTER TWO
The Fundamental Rights and Duties
of Citizens

\RTICLE 33

All persuns holding the nationality of the People's Republic of China are citizens of
the people’s Republic of China,

Al citizens of the People's Republic of China are equal before the law.

Fverv citizen is enttled to the rights and at the same time must perform the duties pre-
«ribed by the Constitution and the law.

ARTICLE 34

Al citizens of the People’s Republic of China who have reached the age of 13 have the
right o vote and stand for ele¢tion, regardless of ethnic status, race, sex, occupation.
Q:Imil.\' packground. religious belief. education, property status or length of residence,
except persons deprived of political rights according to law.

ARTICLE 35
Ciuizens of the People’s Republic of China enjoy freedom of speech, of the press. ot as-
wmbly, of association, of procession and of demonstration.

ARTICLE 36

Citizens of the People’s Republic of China enjoy freedom of religious belicr.

No sate organ. pubiic organization ot individual may compel citizens to believe in, or
not to believe in, any religion: nor may they discriminate against citizens who believe
in. or do not believe in, any religion.

The state protects normal religious activities. No one may make use of religion to en-
sage in activities that disrupt public order, impair the health of citizens or intertere
with the educational system of the state.

Religious bodies and religious affairs are not subject to any foreign domination.

ARTICLE 37

Freedom of the person of citizens of the People’s Republic of China is inviolable.

No citizen mav be arrested except with the approval or bv decision of a people’s procu-
ratorate or by decision of a people’s court, and arrests must be made by a public secu-
iy orgain,

Unlawful detention or deprivation or resiriction of citizens' freedom of the person by
sther means is prohibited, and unlawful search of the person of citizens is prohibited.

ARTICLE 38

The personal dignity of citizens of the People’s Republic of China is inviolable. Insult,
libel. false aceusation or false incrimination directed against citizens by any means is
prohibited.

ARTICLE 39
The residences of citizens of the People’s Republic of China are inviotable. Unlawtul
wearch of, or intrusion into, a citizen's residence is prohibited.




.

364  APPENDIX |

ARTICLE 40
Freedom and privacy of correspondence of citizens of the People’s Republic of ¢
are protected by law. No organization or individual may, on any ground, infrjp
citizens' freedom und privacy of correspondence. except in cases where, 19

hina
ge llpf)n

Mmeer ¢
. . R . - X . e
needs of state security or of criminal investigation, public securitv or Procuratoria) o

gans are permitted o censor correspondence in accordance with procedures pr
s .
scribed by law,

ARTICLE 41

Cirizens of the People’s Republic of China have the right to criticize and make sugge

. . - - . Eges
tions regarding uny state organ or funcionary. Citizens have the right 1o make 1 Tele.
vant state organs complaints or charges against, or exposures of, any state organ o,
functionary for violation of the Taw or deretiction of duty: but fabrication or distorijgy
of facts for purposes of libel or false incrimination is prohibited.

The state organ concerned must deal with complaints, charges or exposures made by
citizens in a responsible manner after ascertaining the facts. No one may suppres; such
complainis. charges and exposures or retaliate against the citizens making them.

Citizens wha have suffered losses as a result of infringement of their civic righus by a5,
state organ or functionary have the right 10 compensation in accordance with the Jgy,

ARTICLE 42
Citizens of the People’s Republic of China have the right as well as the duty to work,

Through various channels. the state creates conditions for emplovment. enhances .
cupational safeny and health, improves working conditions and. on the basis of ex-
panded production, increases remuneration for work and welfare benefits.

Waork is a mater of honour for every citizen who is able to work. All working people in
stute enterprises and in urban and rural economic collectives should approach thejr
work as the masters of the country that they are. The state promotes socialist laboyr
emulation. and commends and rewards mode! and advanced workers. The state en.
courages citizens to take part in voluntary labour. )

The state provides necessary vocational training for citizens before thev are emploved,

ARTICLE 43
Working people in the People’s Republic of China have the right to rest,

The state expands facilities for the rest and recuperation of the working people and
prescribes working hours and vacations for workers and staff,

ARTICLE 44 .

The state applies the svstem of retirement for workers and saff of enterprises and in-
stitutions und for functionaries of organs of state according to law. The livelihood of
retired personnel 15 ensured by the state and sociery.

ARTICLE 45

Citizens of the People's Republic of China have the right to material assistance from
the state and society when thev are old. ill.or disabled. The state develops social insur-
ance, social relief and medical and health senices that are required for citizens o en-
jov this vight.

The state and sociewy ensure the livelihood of disabled members of the armed forces.

provide pensions to the families of marns and give preferential treatment to the fam-
ilies of military personnel, :
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The state and society help make arrangements tor the work. livelihood and education
of the blind, deaf-mutes and other handicapped citizens.

ARTICLE 46

Citizens of the People’s Republic of China have the duv as well as the vight o receive
cducation.

The state promotes the ubl-round development of children and voung peonple. meonstliv,
intellectuallv und phyvsically,

ARTICLE 47

Citzens of the Peaple’s Republic of China have the freedom o engage in scientitic re-
seurel literay and artistic ereation and other cultiral pursiits, The sate enconrages
and assists creative endeavours conducive 10 the interests of the people that are made
bw citizens engaged in education, science, technology. literature. art and other culivral
work.

ARTICLE 48

women in the People’s Republic of Ching enjov equal vights with men in wll spheres off
life, in political. econumic, cultural. social and family life,

The state protecis the rights and interests of women. applies the principte of equal pay
for equal work to men and women alike und trains and selects cadres from among
womer,

ARTICLE 49

Marriage. the family and mother and child are protected by the state.

Buth husband and wife have the dun to practise family planning. .

Parents have the duty to rear and educate their children who are minor< and chibdren
who have come of age have the duty to support and assist their parenis.

Violation of the freedom of marriage is prohibited. Malureament of old people.
women and children is prohibited.

ARTICLE 30

The People’s Republic of China protects the legitimate rights and interesis of Chinese
nationals residing abroad and protects the lawtul rights and interesis of remrned over-
seus Chinese and of the family members of Chinese nationals residing abroad.
ARTICLE 51 .

Citizens of the People’s Republic of China, in exercising their freedoms and vighes,
may not infringe upon the interests of the state. of socie or of the colleciive. v upon
the tawtul freedoms and rights of other citizens.

ARTICLE 52

It is the dury of citizens of the People’s Republic of China w sufeguard the unttication
of the countrv and the unity of all its nadonalities.

ARTICLE 53

Citizens of the People's Republic of China must abide by the Constitution and the law,
keep state secrets, protect public properts: observe labour discipline and public order
and respect social ethics.

ARTICLE 34

ILis the duw of citizens of the Peopte’s Republic of China to sateguard the securiey, he-
nour and interests of the motherland: they must not commit acts detrimential o the -
curity, honour and interests of the mptherland.
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ARTICLE 55

It is the sacred duty of every citizen of the People's Republic of China to defeng the
motherland and resist aggression.

It is the honourable duty of citizens of the People’s Republic of China to perform m
iary service and join the militia in accordance with the law.

ARTICLE 36

[tis the dury of citizens of the People’s Republic of China to pay taxes in accordanc,
with the law.

CHAPTER THREE

The Structufe of the State

SECTION | The National People’s Congress
ARTICLE 57 .

The National People's Congress of the People's Republic of China is the highest organ
of state power. Its permanent body is the Standing Committee of the National Peoplle'i
Congress. .

ARTICLE 58

The National People's Congress and its Standing Committee exercise the legistative
power of the state. .

ARTICLE 39

The Nadional People's Congress is composed of deputies elected from the provinces,
dutonomous regions and municipalities directly under the Central Government and of

deputies elected from the armed forces. All the minority nationalities are entided o -

appropriate representation.
Election of deputies to the National People’s Congress is-conducted by the Standing
Committee of the National Peopie's Congress.

The number of deputies to the National People’s Congress and the procedure of their
election are prescribed by taw. :

ARTICLE 60

The Nationai People's Congress is elected for a term of five vears.

The Standing Committee of the National People's Congress must ensure the comple-
tion of election of deputies to the succeeding National People's Congress two months
prior to the expiration of the term of office of the current National People’s Congress,
Should extraordinary circumstances prevent such an election. it may be postponed
and the term of office of the current National People's Congress extended by the de-
cision of a vote of more than two-thirds of all those on the Standing Committee of the
current National People's Congress. The election of deputies to the succeeding Na-
tional People's Congress must be completed within one vear after the termination of
such extraordinary circumstances.

ARTICLE 61

The National People’s Congress meets in session once a vear and is convened by its
Standing Committee. A session of the National People’s Congress may be convened at
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v time the Standing Committee deems it necessary or when mare than one-fifth of
(he deputies to the National People’s Congress so propose.

when the Nadunal People’s Congress meets. it elects a Presidium 1o conduct its ses
.i(111_

ARTICLE 62 .

e National People’s Congress exercises the following functions und puwers:

b o amend the Consttdon;

12w supenvise the entoreement of the Constinttion:

¢ enact and amend basie laws governing crimina offences, civil affairs. the state
argans and other martters;

(41 to clect the President and the Vice-President of the People's Republic of China:
¢33 w decide on the choice of the Premier of the State Council upon nomination by
the President of the People's Republic of China, and on the choice of the Vice-Pre-
miers, State Councillors. Ministers in charge of ministries or commissions, the Auditor-
General and the Secretars-CGeneral of the State Council upon nemination by the Pre-

mier:

«3) 10 electthe Chairman of the Cenrral Military Commission and. Lupon naminaton
by the Chalrman, 1o decide on the choice of all other members of the Central Militar
Commission:

t7) to elect the President of the Supreme People’s Court:
13) o elect the Procurator-General of the Supreme People’s Procuratorare;

MY o examine and approve the plan for national economic and social development
«nid the report on is implementation;

(10 to examine and approve the state budget and the report on its implementation:
(11} o adter ar annul inappropriate decisions of the Standing Committee of the Na-
tionat People’s Congress:

(12) wapprove the establishment of provinces. autonomous regions, and municipali-
ties directdy under the Central Government;

113 to decide on the establishment of special administrative regions and the svstems
o be institued there;

f4 o decide on questions of war and peace: and

151 1o exercise such other flnctions wnd powers as the highest organ of state power
should exercise.

ARTICLE 63
The National People's Congress has the power 1o remove from office the fullowing
persons; .

1y the President und the Vice-President of the People’s Republic of China:

1) the Premier. Vice-Premtiers, State Councillars, Ministers in charge of ministries or

conunissions, the Auditor-General and the Secretan-General of the State Council:

¢4 the Chairman of the Central Miliwey Commission and other members of the

Commission:

i-h the President of the Supreme People’s Court: and

(51 the Procurator-General of the Supreme People’s Procuratorate.
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ARTICLE 64
Amendinents to the Constitution are t be proposed by the Standing Commiye, |

the Nuwtonal People’s Congress or by more than one-tifth of the depulties 1o (he x)f
donal People’s Congress and adopied by a vote of more than owo-thirds of g ‘ha-
deputies to the Congress, ®
f.aws andd resolutions are 1o he adopted by a majority vote of all the deputties w the Na

donal People’s Congress.
I o

ARTICLE 63

The standing Conumittee of the Nutionul People’s Congress is composed of the finl
N s -

lowing:

the Chairman:

the Vice-Chairmen:

the Secretarv-General: and

the members.

.\[}num)'.lmnm.ml.mcs are cnuflecﬂl w appropriate representation on the Manding Com.

mittee of the National People's Congress,

The National People’s Congress elects, and has the power o recall. members of i

Standing Committee. ’

No one on the Standing Committee of the Natonal People’s Congress shall hold of.
tice in unv of the administative. judicial or procuratorial organs of the state.

ARTICLE 66

The Standing Committee of the National People’s Congress is elected for the sape
term as the National Penple’s Congress: it shall exercise its tunctions and powers uniii
a new Standing Committee is elected by the succeeding National People's Congress.
The Chairman and Vice-Chairman of the Standing Committee shall serve nu mare
than two consecutive terms,

ARTICLE 67

The Standing Commitee ot the Nativnal People’s Congress exercises the following
functions and powers: '
11 to interpret the Consttution and supervise its enforcement:

(9% 1o enact and amend Taws, with the exception of those which should be enucted by
the National People’s Congress: .
) 1o partiaily supplement und amend, when the National People's Congress i notin
session, faws enacted by the National People’s Congress provided that the basic princi-
ples of these Taws wre not contravened:

(-h o interpret laws:

(51 1o review and approve. when the National People's Congress is notin session, par
tial adjustments o the plan for national economic and sucial development or w the
ate budget that prove necessary in the course of their implementation;

) o supenvise the work of the State Council, the Central Milisary Commission, the
Supreme People’s Court and the Supreme People’s Pracuratorate:

(71 o annul those adminisirative rules and regulatons, decisions or orders of the
State Councit that contravene the Constitution ot the taw:

o) o annul those local regulations or decisions of the organs of state power of .
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Health Committee. a Foreign Alfairs Committee, an Overseas Chinese Com
such oiher special committees us are necessary. These special committees
the direction of the Standing Commiuee of the National People’s Congre
Cungress is not in session.

mi[[ee ang
work under
s whep the

The special committees examine, discuss and draw up relevant bills and drag resnly
tions uncer the direction of the Nuattonal People’s Congress and its S(unding (Zr)mm-l[
ee.

ARTICLE 71

The National People’s Congress and is Standing Commirttee mav, when they deen, it

fnlecessary, appomnt committees of inquiry into specitic quesiions and adopt relevan,

resolutions in the fight of their reports.

All organs of swate, public organizations and citizens concerned are obliged to furnjy,

necessary informatton to the committees of inquiry when they conduct investigating,
° 1 2 .

ARTICLE 72 . .

Deputies (o the National People’s Congress and members of its Standing Commiee
have the right. in accord;mcc_wi[h procecures prescribed by law, o submit hitls ung
proposals within the scope of the respective functions and powers of the Nutional Peq,
ple’s Congress and its Standing Committee,

ARTICLE 73

Deputies to the National People's Congress and members of the Sunding Commigee
have the right. during the sessions of the Congress and the meetings of the Commi.
iee., 10 address questions, in accordance with procedures prescribed by luw. to the Sige
Council or the ministries and commissions under the State Council, which muwy an.
swer the questions in a responsible manner.

ARTICLE 74

No deputy to the National People's Congress may be wrrested or placed on criminal
wrtal without the consent of the Presidium of the current session of the National Pen

* ple’s Congress or. when the National Peaple’s Congress is not in session. withour the

consent of its Standing Committee,

ARTICLE 75
Deputies to the Nutional People’s Congress may not be held legallv liable for their
speeches or votes at its meetings.

ARTICLE 76

Deputies to the National People's Congress must play an exemplary role in ubiding by
the Constitution and the law and keeping state secrets and. in puhlic aciiviries. pro-
duction and other work, assist in the enforcement of the Constitution and the Liw,
Deputies w the Nutional People’s Congress should maintain close contuer with the

units which elected then and with the people, heed and convey the opinions and de-
munds of the people and work hard w serve them,

ARTICLE 77

Deputies to the National People’s Congress are subject to supervision by the units
which elected them. The electoral units have the power, through procedures pre-
scribed by law. to recall deputies they elected.
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ARTICLE 78
The organization and working procedures of the National People’s Congress and its
sranding Committee are prescribed by law.

ECTION (1 The President of the People’s Republic of China

ARTICLE 79
rhe President and Vice-President of the Penple’s Republic of China are elected by the
saional People’s Congress. !

Citizens of the People’s Republic of China who have the right to vote and o stand for
election and who have reached the age of 43 are eligible for election as President or
vice-President of the People’s Republic of China.

The term of office of the President and Vice-President of the People’s Republic of
China is the same as that of the Natonal People’s Congress. and theyv shall ~erve no
mere (han Bwo consecutive terms.

ARTICLE 80

The President of the People’s Republic of China, in pursuance of the decisions of the
vational People’s Congress and its Standing Commitiee. promulgates statutes. up-
points or removes the Premier, Vice-Premiers, State Councillors. Ministers in charge of
ministries or commissions, the Auditor-General and the Secretarv-General of the State
Council; confers state medals and titles of honour; issues orders of special pardons:
proclaims martial taw; proclaims a state of war: and issues mobilization orders.

ARTICLE 81

The President of the People’s Republic of China receives foreign diplomatic represen-
uatives on behalf of the People’s Repubilic of China and. in pursuance of the decisions
of the Standing Committee of the National People’s Congress. appoints or recalls
plenipotentiary representatives abroad, and radfies or abrogates treaties and mpor-
want agreements concluded with foreign states.

ARTICLE 32
The Vice-President of the People’s Republic of China assists the President in his work.

The Vice-President of the People’s Republic of China may exercise such functions und
powers of the President as the President may entrust to him.

ARTICLE 83

The President and Vice-President of the People’'s Republic of China exercise their
functions and powers until the new President and Vice-President elected by the suc-
ceeding National People’s Congress assume oifice.

ARTICLE 84

In the event that the otfice of the Presiden: of the People's Republic of China talls va-
cant. the Vice-President succeeds to the office of the President.

In the event that the office of the Vice-President of the People’s Republic of China fails
vacant, the National People's Congress shall elect a new Vice-President to fill the va-
cancv.

In the event that the offices of both the President and the Vice-Presideni of the Peo-
ple's Republic of China fall vacant, the National People’s Congress shail elect v new
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President and a new Vice-President. Prior to such election, the Chatrman of the Stang.
ing Committee of the National People’s Congress shall temporarily act as the Pres;.
dent of the People’s Republic of China.

SECTION t The State Council

ARTICLE 85

The State Councit. that is, the Central People's Government, of the People’s Repuhyic
of China is the executive body of the highest organ of state power; it is the highest or.
gan of state administration.

ARTICLE 86

The State Council is composed of the following:
the Premier:;

the Vice-Premiers:

the State Councillors;

the Ministers in charge of ministries:

the Ministers in charge of commissions;

the Auditor-General; and

the Secretany-General

The Premier assumes overalt responsibility for the work of the State Council. The Min.

isters assume overall responsibility for the work of the ministries and commissions.

The organization of the State Council is prescribed by law,

ARTICLE 87 .

The term of office of the State Council is the same as that of the National People’s
Congress.

The Premier, Vice-Premiers and State Councillors shall serve no more than two con-
secutive terms.

ARTICLE 88
The Premier directs the work of the State Council. The Vice-Premiers and State Coun-
cillors assist the Premier in his work,

Executive meetings of the State Council are o be attended by the Premier, the Vice-
Premiers. the State Councillors and the Secretary-General of the State Council.

The Premier convenes and presides over the executive meetings and plenary meeungs
uf the State Council.

ARTICLE 89

The State Council exercises the following functions and powers:
i1) 10 adopt administrative measures, enact administrative rules and regu]altions and
issue decisions and orders in accordance with the Constitution and the faw:

(2) to submit proposals to the National People’s Congress or its Standing Commitiee:
{3)  formulate the tasks and responsibilities of the ministries and commissions of
the State Council, 10 exercise unified leadership over the work of the ministries and
commissions and to direct all other administrative work of a national character that
does not tall within the jurisdiction of the ministries and commissions;
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(12} to protect the legitimaze rights and interests of Chinese nationals residing
shroad and protect the lawful rights and interests of returned overseas Chinese and of
the family members of Chinese nationals residing abroad,

he State Council. The Mip.
-tries and commissions,

(13 o alter or annuj inappropriate orders, directives and regulations issued by the
jinistries or commissions;
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ve na more than mwo con-

and cities:
Premiers ; State (O . . . . . . .
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the St o -1 . . L . . . L.
the State Council. with the law. o appeint or remove administrative ofticials. tain them. appraise their
aws and plenary meetings performance and reward or punmish them: and
(12} o exercise such other functions and powers as the Nuational People’s Congress or

its Standing Committee may assign (o it

BRN ARTICLE 90

\linisters in charge of the ministries or commissions of the State Council are responsi-
ble for the work of their respective departments and they convene and preside over
ministerial meetings or general and executive meetings of the commissions ter discuss
and decide on major isstes in the work of their respective departments.

sides and reguladions und
anained the law;
aits Standing Conunittee:
“ries and cominissions ol
otk of the ministries and The ministries und conumissions issue orders, directives and regulations within the ju-
a national character that visdiction of their respective depariments and in accordance with the law and the ad-
MO0 8 ministrative rules and regulations, decisions and orders issued by the Swate Council.
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ARTICLE 51

The State Council establishes an auditing body to supervise through auditing the e, .\R-
enue and expenditure ot all departments under the State Council and of the local g, 1+
ernments at various levels, and the revenue and expenditure of all financig] and Ve L
CLary organizations, enterprises and institutions of the state, on- w
Under the direction of the Premier of the State Council. the auditing body inde e R
dently exercises its power of supenvision through auditing in accordance with the Ia: :
subject to no interference by any other administrative organ or any pubfic Ofgamza l‘f
tin or individual. ¢
ARTICLE 92 n

The State Council is responsible and reports on its work to the National People's Con
uress or, when the Nutional People’s Congress is not in session, to its Standing Com f
mittee, !

SECTION IV The Central Military Commission

ARTICLE 93

The Central Military Commission of the People’s Republic of China directs the armed
forces of the country.

The Central Military Commission is composed of the following:

The Chairman:

the Vice-Chairmen: and

the members.

The Chairman ussumes overall responsibility for the work of the Central Military Com-
mission.

The term of ottice of the Central \hhtan Commission i5 the same as that of the Na-
tional People’s Congress.

ARTICLE 94

I'hc Chairman of the Central \hllta.n Commission is responsible o Lhe National Peo—
ple’s Congress and its Standing Committee.

SECTION ¥ The Lom! Peop[e s Congresses and Local Peop[e s
Governments at Various Levels

ARTICLE 95 B

People’s congresses and people’s governments are established in provinces, munici-
palities directly under the Central Government, counties, cities, municipal districts,
townships, nationaliny townships. and towns.

The organization of local people’s congresses and local people’s governments at vari-
ous levels is prescribed by law.

Organs of selfgovernment are established in autonomous regions, autonomous pre-
fectures and autonomous counties. The organization and working procedures of or-
gans of self-government are prescribed by law in accordance with the basic principles
laid down in Sections Vand VT of Chapter Three of the Constitution.
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ARTICLE 96
[ocal people’s congresses al various levels are tucal organs of state power.
Local Pl'”l’lc‘-* congresses at and above the counwy level establish standing commit-

e

ARTICLE 97
lh'[)lllit" tr the people’s congresses ot provinces, municipalities directly under the

Central Government and cities divided into districts are elected by the people’s con-

qesses Ll the next fower level: deputies o the prople’s congresses of counties. cities
aot divided into districts, wmunicipal districts. wownships, nationality townships, and
wns are elected direciiv by their constituencies.

The numbet ot deputies 1o Iocal people’s congresses at various levels and the manner
of their election ure prescribed by law,

ARTICLE 93

The term of office of the people’s congresses of provinces. municipalities directy un-
der the Cenal Government and cities divided into districts is five vears, The term of
office of the people’s congresses of counties, cities not divided tnto districts. municipal
diatricts, townships, nationality townships. and towns is three vears.

ARTICLE 99

Lol people’s congresses at virious levels ensure the observance and implementation
of the Constitugion and the law and the administrative rules and regulations in their
respective administrative areas. Within the limits of their authority as prescribed by
faw. thev adopr and issue rescdutions and examine and decide on plans for local eco-
acmic and cuttial development and for the development of public services.

Local people’s congresses at and above the counw level shalt examine and approve the
plans for economic and social development and the b‘udgets of their respective ad-
ministrative areas and examine and approve the reports on their implementdon.
They have the power to alter or annul inappropriate decisions of their own standing
Comnitees,

The people’s comgresses of natonality townships may. within the limits ot their au-
thority as prescribed by law, ke specific measures suited 1o the characterisues of the
autionulities concerned.

ARTICLE 100

The prople's congresses of provinces and municipalities direcdy under the Cennral
Covernment and their standing committees may adopt local regulations, which mus
not contravene the Constrution and the law and administrasive rules and regulbations,
and they shadl veport such local r‘cgul:uinns 1 the Standing Committee of the Nutional
People's Congress for the record, :

ARTICLE 191
Local people’s congresses at their respective levels elect und have the power Lo reculdl

vovernors and deputy governors, or mavors and deputy mavors. or heads and depun
heuds ot counties, dissricts. townships and towns.

Local people’s congresses at and above the county level elect. and have the power o
recall. presidents ol people’s courts and chief procurators of people’s procurawries
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at the corresponding level. The clection or recall of chief procurators of pegpe.
procuratorases shatl be reported 1o the chiel procurators of the people’s meltrai
(orates at the next higher level for submission to the standing commitiees of the peo.
ple’s congresses at the corresponding level for approval,

ARTICLE 102

Deputies to the people’s congresses of provinees, municipalities directy under p,,
Ceniral Government and cities divided into districts are subject o supervision by the
units which elected them: deputies 1o the penple’s congresses of counties, cities nng g;.
vided into districts. municipal districts, ownships, natonaliv townships, and wwn;
subject w supervision by their constituencies.

The electoral units and consttuencies which elect deputies o local people’s coy.
gresses at various levels have the power o recall the deputies according o procedure.,
prescribed by law,

ARTICLE 103

The standing commitee of a local [ieople's congress at and above the county leve] i
Cnl‘npUSCd of a chairman. vice-chairmen and mentbers, and is responsible and Tepor
on its work to the people’s congress at the corresponding level.

A local people’s congress at or above the county level elects, and has the power 10 1e.
call. members of its standing committee.

No one on the standing committee of a local people’s congress at ot above the counp
level shall hold office in state administrative, judicial and procuratorial organs.

ARTICLE 104

The standing committee of a local people’s congress at or above the counw level dis.
cusses and decides on major issues in all tields of work in its adminisirative ares: su-
pervises the work of the people’s government, people’s court and people’s procura.
torate at the corresponding level: annuls inappropriate decisions and orders of the
people’s government at the corresponding level: annuls inappropriate resolutions of
the people's congress at the next lower level; decides on the appointment or removal
of functionaries of state organs within the limits of 1s authority as prescribed by law;
and, when the people’s congress at the corresponding level is not in session, recalls in-
dividual deputies to the people’s congress at the next higher level and elects individual
deputies w fill vacancies in that peaple’s congress.

ARTICLE 105

Local people’s governments at various levels wre the executive bodies of local ovgans o
state power as well as the local organs of state administration at the corresponding lev
els.

Governors, mavors and heads of counties, disiricts, townships and towns assume over:
all responsibility for local people’s governments at various levels.

ARTICLE 106
The term of office of local people’s governments at various levels is the same us thatof
the people’s congresses at the corresponding levels.

ARTICLE 107
Lucal people’s governments at and above the county level, within the limits of their awr
thority as prescribed by law, conduct administrative work concerning the economy, ed-
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procuraters of People Leation. wience. cubiure, public health. l)ll\‘aiczll cubture. urban and riral develop-

o the prople’s progy,, settt, fianee. civit aifaies, public seeurity, nationalities affairs, judicial admintsiration.

v comnitees of the P ,“pcn'i{mn and Ll phanaing i their respective administative tredst e tlect
. !

o andorders appoint or remove aclministrive tunctionaries, rrain them. appraise

hedr puttonuancy and reward or punish them.

dities directly wnd | |'\-uplv'~ coverinwents al townslips, natonaline wwnships. anet towns execute the reso-
: ! el a . . . .

iect o supenision b I“ pions ol the people’s comress it the corresponding levelas welbas the decizions und
<o eouities, cities ne l r Lpelers ot the ste adminisaative oraans at the next higher fevel and conduct adminis-

o1 ofj e )
ronenhips. and tonne gy crative work i hetr respedtive adinistrative areis.
dles

1‘.,-uplc‘~ governiments ol provinges and municipalities direcdy under the Central Gone
~ t docal people’s oy ermment decide on the establishment and geowraphic division of wownships, national-

Caccording to proceduy,. Ty Lo, and tns,

ARTICLE 108

Lascal pr.'u])lc',\ governments at and above the counwy level direct the work of their sub-

cabeve the couny level ordinute depariments andd ol heople’s governments it lower levels, and have the power
1 respansible and vepor, o alter or annul innppruprin[c decisinns of their subordinate departiments and ot the
el l,cuplc',\ Loverinenis at lower levels.

cand has the power 1o e \RTICLE 109

Aunditing bodies e extablisied by locat people’s governments at and above the county

‘e ator above the connry Jevel, Local wuditing hesclies at various jevels independenthy exercise their power of s
weuratorial organs, pervisien throngh auditing in aceordance with the Low und are responsible o the peor
- ple's government Qb the corresponding level and o the auditing body at the pext

higher level,
ihove the county level dis-

Ha adiminisritive areas su- ARTICLE 110 .

‘L““_‘md people’s procura. O pocal people’s govemments At various levels are responsible and report on ihelr work
Cisions -fmd orders ot the ’ o pcnplc'.~ congresses it the corresponding levels. Local pcuple's governments it anrl
appropriate resolutions of (hove the county level e responsible and report on their work to the standing comn-
CAppUIBIILENT BF reeval [ittees of the people’s congreases it the corresponding levels when the congresses we

oriny s pw.wrilmd b L oL N sessiot.

i~ ok i session. recalls in-

tevel el elevts inrlivietuad tocal pcmplc'\ governments il various levels are m't.‘sptm_\ihle and report on their winrk
o 1he state wdminisivatve organs it the nest higher level, Local people’s governuients

- atvarious levels throughout the counuy are ~tate administrative orgts under the -
ledd leadership of the State Council and are subordinate o it.

v Bodies of local argans of

s at the vorresponging tev- ARTICLE L1

The residenis’ comuiees and villagers” committees estublished winony urban and

' curak residents on the hasis of their plice of residence are s arganizations of sl
sl Tons e over-

l maagetnent at the grass ronts level, The chatrman, vice-chuirman and mewmbers at
. : :

caeh residents” or villagers committer are elecied by the residents. The relationship
hetween the residents’ and vilhagers' commitices andl the grass Teols ordis of saee
Hes el e the snte as that ol puwer is prescribed by Law. ‘
The residents” and villagers’ commitiees establish whcotiees tor prople’s medi-
tion, public security. pubiic health andt othet matters in order o manage public uttair~
and social services in their wreas, medinte civil disputes, help maintain public ovder
~athne the limis of their au and convey residents’ apinions and demands and make suggestions w the people’s

i erning e connomy. ed- sovernnwent.
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SECTION V1 The Organs of Self-Government of National Autonomoys
Arens

ARTICLE 112

The organs of seifazovermment of natdonal autonomous areas are the people’s con.
gresses and people’s governments of autonomaous regions, autonomous prefecuyre,
aned autonomous counties.

ARTICLE 113

In the peaple’s congress of an aulonomous region, prefecture or county, in addiiep
to the deputies of the nationality exercising regional autonomy in the adminisiragy,
area. the other nationalities inhabiting the area are also entitled to appropriate repre.
sentation.

Among the chairman and vice-chairmen of the standing committee of ihe penple
congress of an autonomoeus region. prefecture or count there shall be one or map,e
citizens of the nuadonaliey or nationalities exercising regional autonomy in the arey
concerned.

ARTICLE 114 ]

The chairman of an autonomous region. the prefect of an autonomous prefeciure o
the head of an autonomous county shall be a citzen of the nationality exercising re.
gional autonomy in the area concerned,

ARTICLE 115

The argans of self-government of autonomous regions, pretectures and counties exer-
cise the funciions and powers of local organs of state as specified in Section V of Chap.
ter Three of the Constitution, At the same time, they exercise the power of awtonamy
within the limits of their authority as prescribed by the Constitution, the Law of the
Peaple’s Republic of China un Regional National Autonomy and other laws and im.
plement the taws and policies of the state in the light of the existing local sitation.

ARTICLE 116

The people’s congresses of national autonomous areas have the power 1o enact regu-
lations on the exercise of awonomy and other separate regulations in the light of the
political, cconamic and cultural characteristics of the nationaliny or nationalities in the
areas concerned. The regulations on the exercise of autonomy and other : sepanite rey-
ulstions of zutonomous regions shall be submitted o the Standing Commiitee of the
National People's Congress for approval before they go into effect. Those of auw-
tonomous prefectures and counties shall be submitted to the standing commitiees of
the people’s congresses of provinces or autonmnous regions for approval before they
aor into effect, and they shall be reported to the Standing Commiitee of the Nadonal
People’s Congress tor the record.

ARTICLE 117 ]

The organs of self-government of the national autonemaous areas have the power ofuw-
tonomy in administering the tinances of their areas. Al revenues accruing 1o tie na-
rional autenomous areas under the financial svstem of the state shall be managed and
usech by the organs of self-government of those areas on their own.

ARTICLE 118

The organs”of selfwovernment of the naticnal autonomous areas independently
arvange for and administer local economic development under the guidance nf e
plans,
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[n exploiting natural resources and building enterprises in the national autonomous
areats. the state shall give due consideration to the interests of those areas,

ARTICLE 119

The organs of seif-government of the national autonomous areas independenty ad-
minister educational, scientific, cultural, public health and physical culture affairs in
their respective areas, protect and sift through the culural heritage of the nationalities
and work for avigorous development of their cultures.

ARTICLE 120

The organs of self-government of the nadonal avtonomous areas mav, in accordance
with the military svstern of the state and practical local needs and with the approval of
:he State Council. organize local public security forces for the maintenance of public
order,

ARTICLE 121

In performing their functions, the organs of self-government of the national au-
wnumous areas. in accordance with the regulations on the exercise of autonomy in
thuse areas, employ the spoken and written language or languages in common use in
the focaliny.

ARTICLE 122 '
The state provides financial, material and technical assistance to the minority nation-
alities 1o accelerate their economic and cultural development.

The state helps the national auwtonomous areas train large numbers of cadres at various
levels und specialized personne! and skilled workers of various professions and rades
from among the nationality or nationalities in those areas.

SECTIONVTL The People’s Courts and the People’s Procuratorates

ARTICLE 123

The people’s courts of the People’s Republic of China are the judicial organs of the
sate.

ARTICLE 124

The People’s Republic of China establishes the Supreme People's Court and the peo-

ple’s courts at various local levels. military courts and other special people’s courts.

The term of office of the President of the Supreme People’s Court is the same as thar
of the Nattonal People’s Congress, The President shall serve no more than two consec-
wtive terms.

The organization of the people’s courts is prescribed by law,

ARTICLE 125

Except in special circumstances as specified by law, all cases in the people’s courts are
heard in public. The accused has the right 1o defence.

ARTICLE 126

The people's courts exercise judicial power independenily, in accordance with the
provisions of the law, and are not subject to interference by any administrative organ.
public organization or individual.
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ARTICLE 127

The Supreme People's Court is the highest judicial organ.

The Supreme People's Court supervises the administration of justice bv-the People:
. : . - . s

courts at various local levels and by the special people’s courts. People’s coypy, a

higher levels supervise the adminisiration of justice by thuse at lower levels,

ARTICLE 128

The Supreme People's Court is responsible o the National People’s Congress ang its
Stunding Commitiee, Local people's courts at various levels are responsible 1o the
gans of state power which created them.

ARTICLE 129

The people’s procuratorates of the People’s Republic of China are state organs for fe.
gal supenvision.

Y.

ARTICLE 130

The People's Republic of China establishes the Supreme People's Procuratorare ang
the people’s procuratorates at various tocal levels, mtlitary procuratorates and other
speciat people's procuratorates. . :

The term of office of the Procurator-General of the Supreme Peaple’s Procuratorage i
the same as that of the National People's Congress: the Procurator-General shy]|
no more than two consecutive terms.

ene

The organization of the peopte’s procuratorates is prescribed by law,

ARTICLE 131

The people’s pro(:urar.orates exercise procuratorial power independently. in aceqr.
dance with the provisions of the law, and are not subject to interterence by any admin.
istrative organ, public organization or individual.

ARTICLE 132 i
The Supreme People's Procuratorate is the highest procuratorial organ.

The Supreme People's Procuratorate directs the work of the people’s procuratorates

at various local levels and of the special people’s procuratorates. Peaple’s procura-
torates at higher Ie\'els direct the work of those at lower levels.

ARTICLE 133 .

The Supreme Peaple's Procuratorate is responsible to the National People's Congress

and its Standing Committee. People's procuratorates at various local levels are respon- t
sible to the organs of state pawer which created them and o the people’s procura- ;
torates at higher levels, §
ARTICLE 134

Citizens of all nationalities have the right 10 use the spoken and written languages of
their own nationalities in court proceedings. The people’s cowrts and peepie’s procy-
ratorates should provide rranslation for any party to the court proceedings who is not :
familiar with the spoken or written languages commonly used in the locality, .

Inan area where people of a minorine nationality live in a concentrated communiv or
where a number of natonalides live together, court hearings should be conducied in
the lunguage or lunguages commonly used in the locality: indictments, judgments, no-
tices and other documents should be written, according, 1o acwuul needs. in the lan-
guage or languages commonly used in the localiny.
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ARTICLE 135
‘The Peuplc's c<Jl?|‘ts. the })t,“{p.lt_‘ 3 prc.ncu.r:llm':ue.\' and the Puhlic securite organs ~haldl,
qh adling eriminal cases. divide their tunctions, each wking responsibiliny for it own
1 N N . . . N

ok, and they shadl coordinase their etfors and check each other to ensure the cor-
WwWt + g

crand etfective entorcemeni of the Law.
s * N

CHAPTER FOUR
The National Flag, the National
Emblem and the Capital

\RTICLE £36
['he national g of the People’s Republic uf China is a red Hag with five sturs.,

ARTICLE 137 _
The natonal emblem of the People’s Republic of China consists of wn image of
Tananmen in i centre illuminazed by five stars and encircled by cars of grain and o
(uf_r\\'ht‘t‘!.

ARTICLE 138
The capitul of the People’s Republic of Ching is Beijing.

Amendments to the Constitution of
the People’s Republic of China

sAdaped by the Seventh Netional People’s Congress at fts First Sesvion, 12 April 1955

1. Article 11 of the Constitution shall include a new paragraph. which reads: "The state
permits the private sector of the economy o exist and develop within the limits pre-
~eribed by luw. The private sector of the economy is a complement w the socialist pub-
lic economy. The state protects the fawiul vights and interests of the priviate sector of
the ecomomy. and exercises quidance. supervision and control over the privite sector
ot'the economs.”

2. The fourth paragraph of Article 10 of the Constitution. which provides that "ne o
ganization or individuad may appropriute. buy, sell or tease land, or unkanetully wrans<fer
land in other ways.” shall be amended as: “No organization or individual mav Appris
priate, buy. sell or unlawtully transfer land in other wavs. The right to the wse of land
mav be wansferred in accordance with the law.”




